
【契約社員】⼤⼿電機機器メーカーの翻訳専任ポジション（English native)

在宅勤務あり！同じポジションに複数名在籍ありで安⼼！在宅勤務あり！同じポジションに複数名在籍ありで安⼼！

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Hiring Company
⼤⼿電機機器メーカー  

Job ID
1469427  

Industry
Interpretation, Translation  

Company Type
Large Company (more than 300 employees)  

Job Type
Contract  

Location
Tokyo - 23 Wards

Salary
5 million yen ~ 5.5 million yen

Work Hours
8:30〜17:00

Holidays
⼟・⽇・祝休み／年次有給休暇／フリーバカンス休暇／慶弔休暇

Refreshed
March 19th, 2025 16:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 1 year  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Native  

Minimum Japanese Level
Fluent  

Minimum Education Level
Bachelor's Degree  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

広報部⾨にて、資料や各種オウンドメディア等の⽇⇒英翻訳、ネイティブチェックをメインにお任せします。
・幅広い事業や技術に関するプレスリリースの翻訳
・制作物(冊⼦、動画)の翻訳
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・社内各部⾨から依頼される各種翻訳
・海外メディアとのコミュニケーション
・VIP対応時の通訳補助 等

※週1〜2⽇程度の在宅勤務が可能です。

【受動喫煙防⽌対策】屋内禁煙

Required Skills

（必須条件）
・⽇⇒英翻訳経験をお持ちの⽅
・英語ネイティブの⽅
・⽇本語がネイティブレベル（N1相当）で、読み書き、オーラルコミュニケーションに⽀障がない⽅
・基本的なPCスキル（Word、Excel、Power Point）をお持ちの⽅
・相⼿の意図を理解し、業務を遂⾏することができるコミュニケーション能⼒をお持ちの⽅
・ものごとに柔軟に対応できる⽅

（歓迎条件）
・技術分野、テクニカルな内容の翻訳経験がある、または興味がある⽅
・広報に携わった経験がある⽅

Company Description
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